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Micro-niebla ultrasónica / Ultrasonic micro mist / Micro-brume ultrasonique

ES EN FR
Aether Micromist es un producto que ofrece 
un tratamiento capilar profesional utilizando 
tecnología de micro-niebla ultrasónica para 
hidratar, reparar y nutrir profundamente el 
cabello y el cuero cabelludo. Genera partículas 
de agua ultrafinas a 40–50 °C, permitiendo 
que los productos de tratamiento penetren 
mejor sin el calor agresivo de un vaporizador 
tradicional.

Aether Micromist is a professional hair 
treatment device that uses ultrasonic micro 
mist technology to deeply hydrate, repair, and 
nourish the hair and scalp. It generates ul-
tra-fine water particles at 40–50°C, allowing 
treatment products to penetrate more effec-
tively without the harsh heat of a traditional 
steamer.

Aether Micromist est un appareil de trai-
tement capillaire professionnel utilisant la 
technologie de micro-brume ultrasonique 
pour hydrater, réparer et nourrir en profon-
deur les cheveux et le cuir chevelu. Il génère 
des particules d’eau ultra-fines à 40–50 °C, 
permettant aux produits de soin de mieux 
pénétrer sans la chaleur agressive d’un vapo-
zone traditionnel.

ESTRUCTURA STRUCTURE STRUCTURE
1. Voltaje: AC 110V/220V• 50/60Hz
Consumo de energía nominal 500W
Capacidad del depósito de agua 1400mL
Capacidad del tanque de drenaje 450mL

1. Voltage: AC 110V/220V • 50/60 Hz 
Rated power consumption: 500 W 
Water tank capacity: 1400 mL 
Drain tank capacity: 450 mL

1. Tension : AC 110V/220V • 50/60 Hz 
Puissance nominale : 500 W 
Capacité du réservoir d’eau : 1400 mL 
Capacité du réservoir de drainage : 450 mL

DETALLES · DETAILS · DÉTAILS

EMBALAJE · PACKAGING · EMBALLAGE

Cantidad de bultos
Quantity of packages 
Quantité de colis

2
84x43x36cm
17x23x37 cm 

PESO · WEIGHT · POIDS

   15,60Kg 18,20Kg

MEDIDAS · MEASUREMENTS · MESURES

35 cm 80 cm 42 cm
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ES - Manual de usuario

1. Introducción

Rompe con el vapor de agua tradicional gracias a la micro-niebla nano-aniónica, que ofrece una superpenetración y función de hidra-
tación. Mejora la profesionalidad de los servicios individuales del salón, maximizando el valor de tratamientos como el lavado, el cui-
dado, la terapia, el alisado, la coloración y otros servicios. Integra los tratamientos individuales del salón en un programa completo de 
cuidado capilar, transformando los servicios aislados y mejorando la rentabilidad. Optimiza el proceso operativo del salón, refuerza 
su sistema profesional y eleva la experiencia perfecta del cliente.

2. Cuatro avances fundamentales

1  Microcristal de doble núcleo de alta frecuencia
Los microcristales de alta frecuencia de 1,6 millones/segundo garantizan que las partículas de la niebla de agua alcancen el nivel 
nanométrico. Su revestimiento superficial vitrificado protege eficazmente la capa de escala y evita los daños por altas temperaturas 
en el microcristal. Su vida útil puede superar las 5.000 horas.

2  Depósitos independientes para aceites esenciales
Rompe con el método tradicional de uso de aceites esenciales. A través de la nano-niebla aniónica, los aceites y el agua se descom-
ponen eficazmente y se pulverizan, mejorando la tasa de aprovechamiento de los aceites esenciales y la experiencia de inhalación 
aromática. Ofrece un auténtico tratamiento de aroma SPA.

3  Conector de succión
El conector tipo succión cambia el modo de uso de los equipos tradicionales. Permite conectar el dispositivo al lavabo, mejorando la 
comodidad de la experiencia del cliente y eliminando las limitaciones de uso del equipo. Puede emplearse en tratamientos de champú 
aromático tailandés y en proyectos de cuidado capilar.

4  Sistema de suministro de aire para enfriamiento rápido
El diseño de suministro de aire frío rápido, integrado en los tratamientos de coloración y cuidado capilar, distribuye aire frío de mane-
ra uniforme. Cierra eficazmente las cutículas capilares, fijando los pigmentos y componentes dentro del cabello. El resultado es una 
coloración y un tratamiento más visibles y duraderos.

3. La gran diferencia con respecto al vaporizador tradicional

La micro-niebla nano-aniónica no es igual al vapor de agua a alta temperatura 
La verdadera micro-niebla nano-aniónica se genera mediante microcristales de alta frecuencia que vibran 1,6 millones de veces por segundo.
Método de prueba: pulveriza sobre un espejo o sobre la pantalla de tu teléfono móvil.

1  Máquina de spa capilar con micro-niebla 
Seguirá produciendo una micro-niebla fina que se dispersará de forma uniforme alrededor.

2  Vaporizador capilar tradicional 
Genera grandes gotas de vapor de agua, no micro-niebla. Si solo produce vapor de agua, no puede abrir la cutícula del cabello. Es sim-
plemente un vaporizador, no un tratamiento de spa capilar.

4. Proyecto de funcionamiento

Activar pulverización 
de micro-niebla

Cuidado capilar en 
posición reclinada

Cuidado capilar en 
posición sentada

SPA de aromaterapia Cuidado del cuero cabelludo tipo SPA Cuidado del cuero cabelludo tipo SPA

Champú SPA Nutrición capilar tipo SPA Nutrición capilar tipo SPA

Fisioterapia del cuero cabelludo Calentamiento para permanente Calentamiento para permanente

Cuidado de manos tipo SPA Calentamiento para coloración del cabello Calentamiento para coloración del cabello
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EN - User manual

1. Introduction

Break through the traditional water vapor, nano-anion micro-fog super penetration and water function;To enhance the professional 
nature of salon single project, so that salon wash, care, therapy, ironing, dyeing and other single project value maximization; The in-
tegration of salon single project as a comprehensive course of treatment, change the project single and unit price promotion. Change 
the Sharon project operation process, improve Sharon’s professional system, enhance the perfect experience of consumers.

2. Four core breakthroughs

1  High frequency dual-core microcrystal
1.6 million/second high frequency microcrystals ensure that theparticles of water mist reach the nanometer level, the surfacecoating 
glaze, effectively protect the scale and the hightemperature of the damage to the micro-crystal, the working lifecan reach more than 
5000 hours.

2  Independent essential oil grooves
Break through the traditional way of essential oil use, through theanion nano-micro fog will effective decompose oils and waterspray 
out, improved the utilization rate of essential oils, improvedthe aromatic essential oil suction experience, truly aroma SPA

3  Suction connection head
The suction type connecting head can change the usage oftraditional instruments, connect the instrument to the washbasin,improve 
the comfort level of the customer experience, and breakthe limitation of project use. It can be used for Thai aromatherapyshampoo, 
hair care project.

4  Design of air supply for rapid cooling
Design of quick cold air supply is set in the project of the haircolor and hair care speed cold air distribution function, effectivelyclosed 
wool scales, the pigment particles and compositionlocked hair care and hair inside, make dyeing and nursing effectis more apparent, 
durability is better.

3. The great difference between traditionalsteamer

Nanometer anion micro-mist not equal to High temperature water vapor
The real nanometer anion micro-mist comes from high frequency microcrystals at 1.6 million beats per second. 

The testing methods: Spray to a mirror or your mobile glass

1  Micro mist hair SPA machine
It will still appear the micro mist and diffuse around.

2  Traditional hair steamer
It will appear very big steamed water, not micro mist. If itappears to only steamed water, can’t open hair scale.it just likea steamer, not 
like doing hair SPA.

4. The operating project

Open micro mist spray Lying hair care Sitting hair care

Aromatheraphy SPA SPA scalp care SPA scalp care

SPA shampoo SPA hair nourishing SPA hair nourishing

Scalp physiotheraphy Perm heating Perm heating

Hand SPA care Hair dyeing heating Hair dyeing heating
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FR - Manuel d’utilisation

1. Introduction

Elle rompt avec la vapeur d’eau traditionnelle grâce à la micro-brume nano-anionique, offrant une super-pénétration et une fonction 
d’hydratation. Elle améliore le professionnalisme des services individuels du salon, maximisant la valeur des traitements tels que 
le lavage, le soin, la thérapie, le lissage, la coloration et autres prestations. Elle intègre les traitements individuels du salon dans un 
programme complet de soins capillaires, transformant les services isolés et augmentant la rentabilité. Elle optimise le processus 
opérationnel du salon, renforce son système professionnel et améliore l’expérience parfaite du client.

2. Quatre avancées fondamentales

1  Microcristal double cœur à haute fréquence
Les microcristaux à haute fréquence de 1,6 million par seconde garantissent que les particules de la micro-brume atteignent le niveau 
nanométrique. Leur revêtement vitrifié protège efficacement la couche de calcaire et prévient les dommages causés par les hautes 
températures au microcristal. Leur durée de vie peut dépasser 5 000 heures.

2  Réservoirs indépendants pour huiles essentielles
Il rompt avec la méthode traditionnelle d’utilisation des huiles essentielles. Grâce à la micro-brume nano-anionique, les huiles et l’eau 
se décomposent efficacement et se pulvérisent, améliorant le taux d’utilisation des huiles essentielles et l’expérience d’inhalation 
aromatique. Il offre un véritable soin SPA aromatique.

3  Connecteur d’aspiration
Le connecteur à aspiration modifie le mode d’utilisation des équipements traditionnels. Il permet de connecter l’appareil au lavabo, 
améliorant le confort de l’expérience client et supprimant les limitations d’utilisation de l’équipement. Il peut être utilisé pour les 
soins de shampooing aromatique thaïlandais et les traitements capillaires.

4  Système d’alimentation en air pour refroidissement rapide
Le système d’alimentation en air froid rapide, intégré aux traitements de coloration et de soin capillaire, distribue l’air froid de ma-
nière uniforme. Il ferme efficacement les cuticules du cheveu, fixant les pigments et les composants à l’intérieur. Le résultat est une 
coloration et un soin plus visibles et durables.

3. La grande différence par rapport au vaporisateur traditionnel

La micro-brume nano-anionique n’est pas équivalente à la vapeur d’eau haute température. 
La véritable micro-brume nano-anionique est générée par des microcristaux à haute fréquence qui vibrent 1,6 million de fois par se-
conde. Méthode de test : pulvériser sur un miroir ou sur l’écran de votre téléphone portable.

1  Appareil de spa capillaire à micro-brume 
Il continuera à produire une micro-brume fine qui se diffusera uniformément autour.

2  Vaporisateur capillaire traditionnel
Il produit de grosses gouttes de vapeur d’eau, et non une micro-brume. S’il ne produit que de la vapeur d’eau, il ne peut pas ouvrir les 
cuticules du cheveu. C’est simplement un vaporisateur, pas un soin de spa capillaire.

4. Projet de fonctionnement

Activation de la pulvérisation 
de micro-brume

Soin capillaire en 
position inclinée

Soin capillaire 
en position assise

SPA d’aromathérapie Soin du cuir chevelu type SPA Soin du cuir chevelu type SPA

Shampooing SPA Nutrition capillaire type SPA Nutrition capillaire type SPA

Physiothérapie du cuir chevelu Chauffage pour permanente Chauffage pour permanente

Soin des mains type SPA Chauffage pour coloration des cheveux Chauffage pour coloration des cheveux
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The back of the machine

Drainage nozzle

Power switch

Entrance

Water bottle

Drain tank

Drain valve

Drain outlet

The face of the machine

Removable pallet

Control panel

Plate for placing
water bottle

Trestle table

Pulley 

Rated voltage / frequency AC 110V/220V• 50/60Hz

Rated watt consumption 500W

Water bottle capacity 1400mL

Capacity of drain tank 450mL

Accessories

1 PC

Hand Cover

Vaporizador / Vaporizer / Vapozone
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ES EN FR
INFORMACIÓN INFORMATION INFORMATIONS
Lea todas las instrucciones antes de comenzar 
el ensamblaje. Guarde las instrucciones para 
uso futuro. Uso interior.

Read all instructions before beginning 
assembly. Keep the instructions for future use.
Indoor use.

Lisez toutes les instructions avant de commencer 
l’assemblage. Conservez les instructions pour 
une utilisation future. Utilisation intérieure.

ADVERTENCIA WARNING AVERTISSEMENT
Utilizar solo como se pretende. Use only as intended. Utiliser uniquement comme prévu. 

MONTAJE ASSEMBLY ASSEMBLAGE
Seguir las instrucciones de montaje adjuntas. Follow the attached assembly instructions. Suivez les instructions de montage ci-jointes.

MANTENIMIENTO MAINTENANCE ENTRETIEN
Periódicamente se deben realizar tareas
de mantenimiento revisando el estado del 
producto. Verifique que el producto esté en 
buen estado y funcionando. Compruebe si hay 
roturas periódicamente. Retire el producto del 
servicio cuando se produzca alguna condición 
que pueda considerarse insegura.

Periodic maintenance tasks should be performed 
by checking the condition of the product. Ensure 
the product is in good condition and functioning 
properly. Check for breaks regularly. Remove the 
product from service when any condition that 
could be considered unsafe occurs.

Des tâches d’entretien périodiques doivent 
être effectuées en vérifiant l’état du produit. 
Assurez-vous que le produit est en bon état et 
fonctionne correctement. Vérifiez régulièrement 
s’il y a des bris. Retirez le produit du service 
lorsqu’une condition pouvant être considérée 
comme dangereuse se présente.

CUIDADO Y LIMPIEZA CARE AND CLEANING ENTRETIEN ET NETTOYAGE
Limpie la unidad con un paño húmedo o una 
esponja con agua tibia y jabón suave. Séquelo. 
No use limpiadores abrasivos, blanqueadores, 
solventes químicos ni detergentes fuertes.

 Clean the unit with a damp cloth or sponge 
using warm water and mild soap. Dry thorou-
ghly. Do not use abrasive cleaners, bleach, 
chemical solvents, or strong detergents.

Nettoyez l’unité avec un chiffon humide ou une 
éponge à l’eau tiède et au savon doux. Séchez 
soigneusement. N’utilisez pas de nettoyants 
abrasifs, d’eau de Javel, de solvants chimiques 
ou de détergents puissants.

GARANTÍA WARRANTY GARANTIE
Consultar Condiciones Generales de Venta Please refer to the General Terms and Conditions of Sale Consulter les Conditions Générales de Vente

CAT DE IT
INFORMACIÓ INFORMATIONEN INFORMAZIONI  
Llegeixi totes les instruccions abans de 
començar l’assemblatge. Guardeu les 
instruccions per a un futur ús. Ús interior.

Lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie mit dem 
Zusammenbau beginnen. Bewahren Sie die 
Anweisungen für die zukünftige Verwendung auf.

Leggere tutte le istruzioni prima di iniziare il 
montaggio. Conservare le istruzioni per un 
uso futuro. Uso interno.

ADVERTÈNCIA WARNUNG AVVERTENZA
Utilitzeu només segons el previst. Nur wie vorgesehen verwenden. Utilizzare solo come previsto. 

MUNTATGE MONTAGE MONTAGGIO
Seguiu les instruccions de muntatge adjuntes. Befolgen Sie die beiliegenden Montageanleitungen. Seguire le istruzioni di montaggio allegate.

MANTENIMENT WARTUNG MANUTENZIONE
S’han de realitzar tasques de manteniment 
periòdiques revisant l’estat del producte. 
Verifiqueu que el producte estigui en bon 
estat i funcioni correctament. Comproveu 
si hi ha trencaments periòdicament. Retireu 
el producte de l’ús quan es presenti alguna 
condició que pugui considerar-se perillosa.

Regelmäßige Wartungsarbeiten sollten 
durchgeführt werden, indem der Zustand des 
Produkts überprüft wird. Stellen Sie sicher, 
dass das Produkt in gutem Zustand ist und 
ordnungsgemäß funktioniert. Überprüfen Sie 
regelmäßig auf Brüche. Entfernen Sie das Produkt 
aus dem Gebrauch, wenn eine Bedingung vorliegt, 
die als unsicher angesehen werden kann.

È necessario eseguire periodicamente attività 
di manutenzione controllando lo stato del 
prodotto. Assicurarsi che il prodotto sia in 
buone condizioni e funzioni correttamente. 
Controllare periodicamente la presenza di 
rotture. Rimuovere il prodotto dall’uso quando 
si presenta una condizione che potrebbe essere 
considerata insicura.

CUIDAT I NETEJA PFLEGE UND REINIGUNG CURA E PULIZIA
Netegeu la unitat amb un drap humit o una 
esponja amb aigua tèbia i sabó suau. Eixugueu 
bé. No utilitzeu netejadors abrasius, lleixius, 
solvents químics ni detergents forts. 
 

 Reinigen Sie die Einheit mit einem feuchten 
Tuch oder Schwamm mit warmem Wasser und 
mildem Seifenreiniger. Trocknen Sie gründlich 
ab. Verwenden Sie keine Scheuermittel, 
Bleichmittel, chemische Lösungsmittel oder 
starke Reinigungsmittel.

Pulire l’unità con un panno umido o una spugna 
con acqua tiepida e sapone neutro. Asciugare 
bene. Non utilizzare detergenti abrasivi, 
candeggina, solventi chimici o detergenti forti. 
 

GARANTIA GARANTIE GARANZIA 
Consulteu les Condicions Generals de Venda Allgemeine Verkaufsbedingungen beachten Consultare le Condizioni Generali di Vendita

Calidad certificada
Certified quality
Qualité certifiée

Qualitat certificada
Zertifizierte qualität
Qualità certificata

Mirplay colabora con la ong:
Mirplay collaborates with ngo:
Mirplay participe à l’ong:

Mirplay col·labora amb l’ong:
Mirplay arbeitet mit der ngo zusammen:
Mirplay collabora con l’ong:

Futuras actualizaciones
Future updates
Mises à jour futures

Futures actualitzacions
Zukünftige Aktualisierungen
Aggiornamenti futuri
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